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Українська

Важлива інформація з техніки безпеки
Використовуйте виріб лише за призначенням. Уважно 
прочитайте цю важливу інформацію перед використа-
нням виробу, його акумуляторів та аксесуарів і збере-
жіть її для подальшого використання. Неправильне 
використання може призвести до небезпеки або 
серйозних травм. Аксесуари, що постачаються, можуть 
відрізнятися для різних виробів.
Попередження!
-  Ніколи не занурюйте прилад у воду. Не 
використовуйте прилад у ванні або під душем.
-  Цей прилад можна безпечно мити під краном (мал. 1).
-  Цей прилад можуть використовувати діти віком від 8 
років і старше, а також особи з обмеженими 
фізичними, сенсорними або розумовими здібностями 
або з недостатнім досвідом і знаннями, якщо вони 
перебувають під наглядом або проінструктовані щодо 
безпечного використання приладу і розуміють 
пов'язані з цим небезпеки. Діти не повинні гратися з 
приладом. Чищення та обслуговування приладу не 
повинні виконуватися дітьми без нагляду дорослих.
-  Не використовуйте пошкоджений прилад. Замініть 
пошкоджені деталі новими деталями Philips.
-  З міркувань гігієни користуватися приладом може 
лише одна людина.
-  Для чищення приладу використовуйте лише холодну 
або теплу воду.
-  Ніколи не використовуйте для чищення приладу 
стиснене повітря, губки, абразивні чистячі засоби або 
агресивні рідини.
-  Використовуйте лише оригінальні аксесуари та 
витратні матеріали Philips.
-  Використовуйте цей виріб лише з одноразовими 
лужними батарейками 1,5 В типу АА.
-  Не перезаряджайте не акумуляторні батареї.
-  Тримайте пристрій та батареї подалі від вогню, не 
піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або 
високих температур.
-  Якщо виріб надмірно нагрівається, починає пахнути 
або змінює колір, припиніть його використання та 
зверніться до компанії Philips.
-  Не кладіть вироби та їхні акумулятори в 
мікрохвильові печі або на індукційні плити.
-  Не змінюйте, не проколюйте, не пошкоджуйте та не 
розбирайте виріб або батарею, щоб запобігти 
нагріванню або виділенню токсичних чи небезпечних 
речовин. Не замикайте, не перезаряджайте та не 
заряджайте батареї у зворотному напрямку.
-  Якщо батареї пошкоджені або протікають, уникайте 
контакту зі шкірою або очима. Якщо це сталося, 
негайно добре промийте водою і зверніться до лікаря.

-  Під час роботи з елементами живлення 
переконайтеся, що ваші руки, виріб і елементи 
живлення сухі.
-  Вставляйте батарейки так, щоб полюси + і - були 
спрямовані в напрямку, зазначеному на відсіку для 
батарейок або тримачі.
-  Не змішуйте батарейки різних марок і типів, не 
змішуйте нові та використані батарейки, а також не 
використовуйте батарейки з різними датами.
-  Виймайте батареї з пристрою, якщо не збираєтеся 
користуватися ним протягом певного часу.
-  Щоб уникнути випадкового короткого замикання 
батарей після виймання, не допускайте контакту клем 
батарей з металевими предметами (наприклад, 
монетами, шпильками, каблучками). Не загортайте 
батареї в алюмінієву фольгу. Заклейте клеми батарейок 
скотчем або покладіть батарейки в поліетиленовий 
пакет, перш ніж викидати їх.
-  Не залишайте порожні одноразові батарейки 
всередині виробу.
Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей прилад Philips відповідає всім чинним стандартам і 
нормам щодо впливу електромагнітних полів.
Підтримка
Для отримання всієї інформації про підтримку 
продукту, зокрема поширених запитань, відвідайте 
www.philips.com/support.
Переробка
- Цей символ означає, що електричні вироби та 
батарейки не можна утилізувати разом зі звичайними 
побутовими відходами (мал. 2).
- Дотримуйтесь правил роздільного збору електричних 
виробів та батарейок, що діють у вашій країні.
Виймання одноразових батарей
Щоб вийняти одноразові батареї, див. інструкції щодо 
встановлення та/або виймання батарей у посібнику 
користувача.

Завжди виймайте порожні одноразові 
батарейки з пристрою. Під час утилізації 
батарейок дотримуйтесь усіх необхідних 
заходів безпеки.

Čeština

Důležité bezpečnostní informace
Výrobek používejte pouze k účelu, ke kterému 
je určen. Před použitím výrobku a jeho baterií 
a příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku 
s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí 
použití. Nesprávné použití může být nebezpečné, 
v jeho důsledku může dojít k vážnému poranění. 
Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.

Varování
 - Nikdy neponořujte přístroj do vody. Nepoužívejte 

přístroj ve vaně ani ve sprše.
 - Tento přístroj lze bezpečně vyčistit pod tekoucí 

vodou (obr. 1).
 - Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku. 

Osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo nedostatkem 
zkušeností a znalostí jej mohou používat, 
pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny 
o bezpečném používání přístroje a pokud chápou 
související rizika. Děti si s přístrojem nesmí 
hrát. Děti nesmí provádět bez dozoru čištění 
a uživatelskou údržbu.

 - Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. 
Poškozené součásti vyměňte za nové součásti 
Philips.

 - Z hygienických důvodů by měla přístroj používat 
pouze jedna osoba.

 - K čištění přístroje používejte pouze chladnou nebo 
vlažnou vodu.

 - K čištění přístroje nikdy nepoužívejte stlačený 
vzduch, kovové žínky, abrazivní ani agresivní čisticí 
prostředky, jako je například benzín nebo aceton.

 - Maximální hladina hluku: Lc = 75 dB(A).
 - Používejte pouze originální příslušenství nebo 

spotřební materiál značky Philips.
 - Tento výrobek používejte pouze s jednorázovými 

alkalickými bateriemi 1,5 V AA.
 - Nenabíjejte baterie, které k tomu nejsou určeny.
 - Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně 

a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani 
vysokým teplotám.

 - Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává 
zápach nebo změní barvu, přestaňte jej používat 
a obraťte se na společnost Philips.

 - Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné 
trouby ani na indukční sporáky.

 - Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, 
propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli 
byste tak způsobit přehřívání baterií nebo 
uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie 
nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit 
ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.

 - Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich 
uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové 
baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu 
takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou 
a vyhledejte lékařskou pomoc.

 - Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte 
suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.

 - Vložte baterie tak, aby umístění pólů + a - 
odpovídalo symbolům vyznačeným v přihrádce či 
držáku na baterie.

 - Nekombinujte baterie různých značek a typů 
ani nové a starší baterie a nepoužívejte baterie 
s různými kódy data.

 - Pokud výrobek nebudete delší dobu používat, 
vyjměte z něj baterie.

 - Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po 
jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly 
baterie dostaly do kontaktu s kovovými předměty 
(mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do 
hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte 
páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.

 - Nenechávejte vybité baterie na jedno použití 
uvnitř výrobku.

Elektromagnetická pole (EMP)
Tento přístroj Philips odpovídá všem platným normám 
a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.

Podpora
Veškerou podporu k výrobkům, například nejčastější 
dotazy, naleznete na adrese na www.philips.com/
support.

Recyklace
 - Tento symbol znamená, že elektrické výrobky 

a baterie nesmí být likvidovány společně s běžným 
domácím odpadem (obr. 2).

 - Dodržujte předpisy vaší země týkající se 
odděleného sběru odpadních elektrických výrobků 
a baterií.

Vyjmutí jednorázových baterií
Chcete-li vyjmout jednorázové baterie, přečtěte si 
pokyny ke vkládání a vyjímání baterií v uživatelské 
příručce.
Vybité baterie na jedno použití vždy z výrobku 
vyjměte. Při likvidaci baterií dbejte všech 
nezbytných bezpečnostních opatření.

Dansk

Vigtige sikkerhedsoplysninger
Brug kun produktet til det tilsigtede formål. Læs disse 
vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden 
produktet og tilhørende batterier og tilbehør tages 
i brug, og gem oplysningerne til eventuel senere 
brug. Forkert brug kan medføre fare eller alvorlig 
personskade. Det medfølgende tilbehør kan variere 
for forskellige produkter.

Advarsel
 - Apparatet må aldrig kommes ned i vand. Brug ikke 

apparatet i kar- eller brusebad.
 - Dette apparat kan skylles under rindende vand 

(fig. 1) uden risiko.
 - Dette apparat må bruges af børn fra 8 år 

og opefter og personer med reducerede 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 
manglende erfaring og viden, hvis de er blevet 
instrueret i sikker brug af apparatet og forstår 
de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med 
apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke 
foretages af børn uden opsyn.

 - Brug aldrig et beskadiget apparat. Udskift 
beskadigede dele med nye Philips-dele.

 - Af hygiejniske grunde bør apparatet kun anvendes 
af én person.

 - Brug kun koldt eller lunkent vand til rengøring af 
apparatet.

 - Brug aldrig trykluft, skuresvampe eller skrappe 
rengøringsmidler til rengøring af apparatet.

 - Brug kun originalt Philips-tilbehør eller 
-forbrugsprodukter.

 - Du må kun betjene dette produkt på 1,5  V AA-
alkaliske engangsbatterier.

 - Undlad at genoplade batterier, der ikke er 
genopladelige.

 - Hold produktet og batterierne væk fra ild, og 
udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje 
temperaturer.

 - Hvis produktet bliver unormalt varmt eller 
ildelugtende eller skifter farve, skal du stoppe med 
at bruge produktet og kontakte Philips.

 - Du må ikke komme produkter og deres 
batterier i mikroovne eller placere dem på 
induktionskogeplader.

 - For at forhindre, at batterierne overophedes eller 
afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må 
du ikke ændre eller slå hul på, beskadige eller 
skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må 
ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for 
omvendt elektrisk ladning.

 - Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du 
undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, 
skal du straks skylle grundigt med vand og søge 
lægehjælp.

 - Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at 
dine hænder, produktet og batterierne er tørre.

 - Indsæt batterierne, så batteripolerne + og - peger 
i den retning, der er indikeret i batterirummet eller 
-holderen.

 - Undlad at blande forskellige mærker og 
batterityper, undlad at blande nye og brugte 
batterier, og brug ikke batterier med forskellige 
datokoder.

 - Tag batterierne ud af produktet, hvis du ikke skal 
bruge det i længere tid.

 - For at undgå en utilsigtet kortslutning 
af batterierne efter fjernelse, må du ikke 
lade batteripolerne komme i kontakt med 
metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). 
Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. 
Sæt tape på batteripolerne, eller læg batterierne i 
en plastikpose, før du kasserer dem.

 - Lad aldrig tomme engangsbatterier sidde inden i 
produktet.

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette Philips-apparat overholder alle branchens 
gældende standarder og regler angående 
eksponering for elektromagnetiske felter.

Støtte
For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan 
du besøge www.philips.com/support.

Genanvendelse
 - Dette symbol betyder, at elektriske produkter 

og batterier ikke må bortskaffes sammen med 
almindeligt husholdningsaffald (fig. 2).

 - Følg den nationale lovgivning om særskilt 
indsamling af elektriske produkter og batterier.

Udtagning af engangsbatterier
Udtagning af engangsbatterier er beskrevet i 
brugervejledningens anvisninger om placering og/
eller udtagning af batterier.
Fjern altid tomme engangsbatterier 
fra apparatet. Træf de nødvendige 
sikkerhedsforanstaltninger, når du bortskaffer 
batterier.

Deutsch

Wichtige Sicherheitsinformationen
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen 
Zweck. Lesen Sie diese wichtigen Informationen 
vor dem Gebrauch des Geräts, des Akkus und des 
Zubehörs aufmerksam durch und bewahren Sie sie für 
eine spätere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt 
eine Gefahr dar und kann zu schweren Verletzungen 
führen. Das mitgelieferte Zubehör kann für 
verschiedene Produkte variieren.

Warnhinweis
 - Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser! 

Benutzen Sie das Gerät nicht in der Badewanne 
oder Dusche.

 - Dieses Gerät kann ohne Bedenken unter 
fließendem Wasser (Abb. 1) gereinigt werden.

 - Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet 
werden, wenn sie bei der Verwendung 
beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren 
Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren 
verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts 
darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt 
werden.

 - Benutzen Sie keinesfalls ein beschädigtes Gerät. 
Ersetzen Sie beschädigte Teile durch neue Philips 
Teile.

 - Aus Hygienegründen sollte das Gerät nur von 
einer Person verwendet werden.

 - Reinigen Sie das Gerät nur mit kaltem oder 
lauwarmem Wasser.

 - Benutzen Sie zum Reinigen des Geräts keine 
Druckluft, Scheuerschwämme und -mittel oder 
aggressiven Flüssigkeiten.

 - Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile oder 
-Verbrauchsmaterialien von Philips.

 - Verwenden Sie dieses Produkt nur mit 1,5-Volt-
Alkali-Einwegbatterien des Typs AA.

 - Laden Sie nicht wiederaufladbare Batterien nicht 
wieder auf.

 - Halten Sie das Produkt und die Akkus von 
Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten 
Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.

 - Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen 
ungewöhnlichen Geruch entwickelt oder die 
Farbe ändert, beenden Sie die Verwendung und 
das Laden des Produkts und wenden Sie sich an 
Philips.

 - Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in 
Mikrowellen oder auf Induktionsherde.

 - Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger 
oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu 
verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus 
nicht modifizieren, durchbohren, beschädigen 
oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, 
verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie 
sie nicht umgekehrt auf.

 - Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, 
vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder 
dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die 
entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. 
Suchen Sie medizinische Hilfe.

 - Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, 
dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien 
beim Einsetzen der Batterien trocken sind.

 - Setzen Sie die Batterien so ein, dass die (+) und 
(-) Pole der Batterien mit der Kennzeichnung 
im Innern des Batteriefachs oder des Halters 
übereinstimmen.

 - Mischen Sie keine verschiedenen Batteriemarken 
und -arten, mischen Sie keine neuen und 
gebrauchten Batterien und verwenden Sie keine 
Batterien mit unterschiedlichen Datumscodes.

 - Nehmen Sie bei längerem Nichtgebrauch die 
Batterien aus dem Produkt.

 - Um ein versehentliches Kurzschließen von 
Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, 
dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit 
Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, 
Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien 
nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen 
Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.

 - Lassen Sie keine leeren Einwegbatterien im Gerät.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Philips Gerät erfüllt sämtliche Normen und 
Vorschriften bezüglich der Gefährdung durch 
elektromagnetische Felder.

Support
Weitere Informationen zum Produktsupport, wie 
zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter 
www.philips.com/support.

Recycling
 - Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und 

Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden dürfen (Abb. 2).

 - Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur 
getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und 
Akkus/Batterien.

1 Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos 
an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben 
werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder 
zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte/
Altakkus/Batterien können Schadstoffe enthalten, 
die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit 
schaden können. Enthaltene Rohstoffe können 
durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum 
Umweltschutz leisten.

3 Die Löschung personenbezogener Daten auf den 
zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer 
eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise für Verbraucher in Deutschland: 
Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist 
gesetzlich vorgeschrieben. Altgeräte mit 
Altbatterien und/oder Altakkus, die nicht 
vom Altgerät umschlossen sind, sind vor 
der Abgabe an einer Rücknahmestelle von 
diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die 
Altgeräte für eine Wiederverwendung noch 

1 2

geeignet (d.h. funktionstüchtig) sind und von 
den anderen Altgeräten getrennt werden. 
Sammel- und Rücknahmestellen in DE: 
https://www.stiftung-ear.de/; für Batterien 
auch Rückgabe im Handel möglich. 

Entnehmen von Einwegbatterien
Beachten Sie beim Entnehmen und Einsetzen 
von Einwegbatterien die Hinweise in der 
Bedienungsanleitung.
Entfernen Sie leere Einwegbatterien immer 
aus dem Gerät. Treffen Sie angemessene 
Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie Batterien 
entsorgen.

Français

Informations de sécurité importantes
N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il 
est destiné. Lisez attentivement ces informations 
importantes avant d’utiliser le produit ainsi que 
ses piles et ses accessoires et conservez-les pour un 
usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être 
dangereuse ou entraîner des blessures graves. Les 
accessoires fournis peuvent varier selon le produit.

Avertissement
 - Ne plongez jamais l‘appareil dans l‘eau. N‘utilisez 

jamais l‘appareil dans le bain ni sous la douche.
 - Cet appareil peut être nettoyé à l‘eau (Fig. 1) en 

toute sécurité.
 - Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés 

de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont 
réduites ou des personnes manquant d‘expérience 
et de connaissances, à condition que ces enfants 
ou personnes soient sous surveillance ou qu‘ils 
aient reçu des instructions quant à l‘utilisation 
sécurisée de l‘appareil et qu‘ils aient pris 
connaissance des dangers encourus. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l‘appareil. Le nettoyage 
et l‘entretien ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

 - N’utilisez pas l’appareil s’il est endommagé. 
Remplacez les pièces endommagées par des 
pièces Philips neuves.

 - Pour des raisons d’hygiène, l’appareil doit être 
utilisé par une seule personne.

 - Nettoyez l’appareil à l’eau froide ou tiède 
uniquement.

 - N‘utilisez jamais d‘air comprimé, de tampons à 
récurer, de produits abrasifs ou de détergents 
agressifs pour nettoyer l‘appareil.

 - Utilisez exclusivement des accessoires ou des 
consommables Philips d’origine.

 - Utilisez ce produit uniquement avec des piles 
alcalines AA jetables de 1,5 V.

 - Ne rechargez pas de piles non rechargeables.
 - Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les 

exposez pas directement aux rayons du soleil ou à 
des températures élevées.

 - Si le produit devient anormalement chaud, dégage 
une odeur ou change de couleur, cessez de 
l’utiliser et contactez Philips.

 - Ne placez pas les produits et leurs piles dans un 
four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à 
induction.

 - Afin d’éviter que les piles ne surchauffent 
ou ne dégagent des substances toxiques ou 
dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas 
être modifiés, percés, endommagés ou démontés. 
Les piles ne doivent pas être court-circuitées 
ou surchargées et leur polarité ne doit pas être 
inversée.

 - Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez 
tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se 
produit, laver immédiatement et abondamment 
avec de l‘eau et consulter un médecin.

 - Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de 
bien sécher vos mains, le produit et les piles.

 - Insérez les piles en respectant la polarité indiquée 
dans le compartiment à piles.

 - Ne combinez pas des piles de différents types et 
marques, ne combinez pas des piles neuves et 
usagées et n’utilisez pas de piles avec des codes de 
date différents.

 - Si vous n‘utilisez pas le produit pendant une 
période prolongée, retirez les piles.

 - Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles 
après leur retrait, ne laissez pas les bornes des 
piles entrer en contact avec des objets métalliques 
(pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, 
etc.). Ne les emballez pas dans du papier 
d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du 
ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en 
plastique avant de les jeter.

 - Ne laissez pas de piles jetables vides à l‘intérieur 
du produit.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme à toutes les 
normes et à tous les règlements applicables relatifs à 
l‘exposition aux champs électromagnétiques.

Assistance
Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et 
notamment aux questions fréquemment posées, 
rendez-vous sur le site www.philips.com/support.

Recyclage
 - Ce symbole signifie que les produits électriques et 

les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures 
ménagères (Fig. 2).

 - Respectez la réglementation de votre pays 
concernant la collecte sélective des produits 
électriques et des piles.

Retrait des piles jetables
Pour retirer les piles jetables, consultez les instructions 
de ce manuel relatives à l‘insertion et/ou au retrait 
des piles.
Retirez toujours les piles jetables vides de 
l‘appareil. Prenez toutes les précautions de 
sécurité requises lorsque vous jetez les piles.

Italiano

Informazioni di sicurezza importanti
Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima 
di utilizzare il prodotto, le batterie e gli accessori, 
leggete attentamente queste informazioni importanti 
e conservatele per eventuali riferimenti futuri. L‘uso 
improprio può causare pericoli o lesioni gravi. Gli 
accessori forniti potrebbero variare a seconda del 
prodotto.

Avvertenza
 - Non immergete mai l‘apparecchio nell‘acqua. Non 

utilizzate l‘apparecchio nella vasca da bagno o 
nella doccia.

 - Questo apparecchio può essere lavato 
tranquillamente sotto l‘acqua corrente (fig. 1).

 - Questo apparecchio può essere usato da bambini 
a partire da 8 anni di età e da persone con 
capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive 
di esperienza o conoscenze adatte a condizione 
che tali persone abbiano ricevuto assistenza o 
formazione per utilizzare l‘apparecchio in maniera 
sicura e capiscano i potenziali pericoli associati 
a tale uso. Evitate che i bambini giochino con 
l‘apparecchio. La manutenzione e la pulizia non 
devono essere eseguite da bambini se non in 
presenza di un adulto.

 - Non utilizzate un apparecchio danneggiato. 
Sostituite le parti danneggiate con nuove parti 
Philips.

 - Per motivi igienici, l‘apparecchio deve essere usato 
da una sola persona.

 - Pulite l‘apparecchio solo con acqua fredda o 
tiepida.

 - Non usate mai aria compressa, pagliette, 
detergenti abrasivi o liquidi aggressivi per pulire 
l‘apparecchio.

 - Utilizzate solo accessori o materiali di consumo 
Philips originali.

 - Utilizzate questo prodotto solo con batterie 
alcaline AA non ricaricabili da 1,5 V.

 - Non ricaricate batterie non ricaricabili.
 - Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco 

e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte 
temperature.

 - Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, 
emana un odore strano o cambia colore, 
interrompetene l‘utilizzo e contattate Philips.

 - Non collocate i prodotti e le relative batterie in 
forni a microonde o su fornelli a induzione.

 - Per evitare che le batterie si surriscaldino o 
rilascino sostanze tossiche o pericolose, non 
modificate, perforate, danneggiate o smontate 
il prodotto o le batterie. Non mandate in 
cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità 
delle batterie.

 - Se le batterie sono danneggiate o perdono del 
liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. 
In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con 
acqua e consultate un medico.

 - Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le 
mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.

 - Inserite le batterie con i poli + e - rivolti nella 
direzione indicata nel vano batterie o nel 
supporto.

 - Non mischiate batterie di marche e tipi diversi o 
batterie nuove e usate e non utilizzate batterie 
con codici di data diversi.

 - Rimuovete le batterie dal prodotto nel caso 
decidiate di non utilizzarlo per un periodo di 
tempo prolungato.

 - Per evitare il cortocircuito accidentale delle 
batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i 
terminali delle batterie non entrino in contatto 
con oggetti metallici, come monete, forcine o 
anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola 
di alluminio. Coprite i terminali delle batterie o 
riponete le batterie in un sacchetto di plastica 
prima di smaltirle.

 - Non lasciate batterie usa e getta scariche 
all‘interno del prodotto.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips è conforme a tutti 
gli standard e alle norme applicabili relativi 
all‘esposizione a campi elettromagnetici.

Assistenza
Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande 
frequenti, visitate il sito www.philips.com/support.

Riciclabile
 - Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le 

batterie non devono essere smaltiti con i normali 
rifiuti domestici (fig. 2).

 - Ci sono due situazioni in cui potete restituire 
gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete 
restituire un prodotto simile al rivenditore. 

2 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete 
restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm 
(lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con 
superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici 
ed elettronici superiore ai 400 m2.

 - In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative 
di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, 
elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel 
vostro paese: un corretto smaltimento consente 
di evitare conseguenze negative per l’ambiente e 
la salute.

Rimozione delle batterie usa e getta
Per rimuovere le batterie usa e getta, vedere le 
istruzioni per il posizionamento e/o la rimozione delle 
batterie nel manuale dell‘utente.
Rimuovete sempre le batterie usa e getta vuote 
dall‘apparecchio. Adottate tutte le misure 
di sicurezza necessarie quando smaltite le 
batterie.
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Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. 
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door 
voordat u het product en de batterijen en accessoires 
gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien 
nodig later te kunnen raadplegen. Verkeerd 
gebruik kan leiden tot gevaren of ernstig letsel. 
De meegeleverde accessoires kunnen per product 
verschillen.

Waarschuwing
 - Dompel het apparaat nooit in water. Gebruik het 

apparaat niet in bad of onder de douche.
 - Dit apparaat kan veilig onder de kraan (Fig. 1) 

worden schoongemaakt.
 - Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen 

vanaf 8 jaar en door personen met verminderde 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten 
of weinig ervaring en kennis, mits zij onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen 
voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij 
begrijpen welke gevaren het gebruik met zich 
mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat 
niet reinigen en geen gebruikersonderhoud 
uitvoeren zonder toezicht.

 - Gebruik nooit een beschadigd apparaat. Vervang 
beschadigde onderdelen door nieuwe Philips-
onderdelen.

 - Om redenen van hygiëne dient het apparaat 
slechts door één persoon te worden gebruikt.

 - Reinig het apparaat alleen met koud of lauw 
water.

 - Gebruik geen perslucht, schurende 
schoonmaakmiddelen of agressieve vloeistoffen 
om het apparaat schoon te maken.

 - Gebruik alleen originele accessoires of 
verbruiksgoederen van Philips.

 - Gebruik dit product uitsluitend met wegwerpbare 
AA-alkalinebatterijen van 1,5 V.

 - Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.
 - Houd het product en de batterijen uit de buurt 

van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of 
hoge temperaturen.

 - Als het product abnormaal heet wordt, gaat 
stinken of van kleur verandert, stop dan met het 
gebruik van het product en neem contact op met 
Philips.

 - Plaats producten en bijbehorende batterijen niet 
in een magnetron of op een inductiekookplaat.

 - Om te voorkomen dat batterijen te heet worden, 
of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag u het 
product en de batterij niet aanpassen, doorboren, 
beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de 
batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij 
het opladen op de juiste polariteit.

 - Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u 
contact met de huid of ogen te vermijden. Als er 
toch contact met de huid of ogen optreedt, spoel 
dan onmiddellijk grondig met water en roep 
medische hulp in.

 - Zorg dat uw handen, het product en de batterijen 
droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.

 - Plaats de batterijen met de + en - polen in de 
richting die in het batterijvak of de batterijhouder 
is aangegeven.

 - Meng geen verschillende merken en typen 
batterijen, meng geen nieuwe en gebruikte 
batterijen en gebruik geen batterijen met 
verschillende datumcodes.

 - Verwijder de batterijen uit het product als u het 
product gedurende langere tijd niet gebruikt.

 - Let erop dat na verwijdering de batterijpolen 
niet contact maken met metalen voorwerpen 
(zoals een munt, haarspeld of ring), waardoor de 
batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen 
niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met 
tape of doe de batterijen in een plastic zak voordat 
u ze weggooit.

 - Laat lege wegwerpbatterijen niet in het product 
zitten.

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit Philips apparaat voldoet aan alle toepasselijke 
richtlijnen en voorschriften met betrekking tot 
blootstelling aan elektromagnetische velden.

Ondersteuning
Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde 
vragen, kunt u terecht op www.philips.com/
support.

Recyclen
 - Dit symbool betekent dat elektrische apparaten 

en batterijen niet samen met het gewone 
huishoudelijke afval mogen worden weggegooid 
(Fig. 2).

 - Volg de in uw land geldende regels voor de 
gescheiden inzameling van elektrische producten 
en batterijen.

Wegwerpbatterijen verwijderen
Als u wegwerpbatterijen wilt verwijderen, raadpleegt 
u de instructies in de gebruiksaanwijzing voor het 
plaatsen en verwijderen van batterijen.
Verwijder lege wegwerpbatterijen altijd 
uit het product. Neem de benodigde 
veiligheidsmaatregelen wanneer u batterijen 
weggooit.

Polski

Ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa
Produkt ten należy stosować zgodnie z 
przeznaczeniem. Przed użyciem produktu oraz 
akumulatorów i akcesoriów do niego zapoznaj się 
dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją 
na przyszłość. Niewłaściwe stosowanie urządzenia 
może powodować zagrożenia lub doprowadzić do 
poważnych obrażeń. Akcesoria dostępne w zestawie 
mogą się różnić w zależności od produktu.

Ostrzeżenie
 - Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie. Nie 

używaj urządzenia w kąpieli lub pod prysznicem.
 - Urządzenie można bezpiecznie myć pod bieżącą 

wodą (rys. 1).
 - Urządzenie może być używane przez dzieci w 

wieku powyżej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi 
zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy 
lub doświadczenia w użytkowaniu tego 
typu urządzeń, pod warunkiem, że będą one 
nadzorowane lub zostaną poinstruowane 
na temat korzystania z tego urządzenia w 
bezpieczny sposób oraz zostaną poinformowane 
o potencjalnych zagrożeniach. Dzieci nie mogą 
bawić się urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić 
urządzenia ani konserwować go bez nadzoru.

 - Nie używaj uszkodzonego zasilacza. Wymień 
uszkodzone elementy na nowe części firmy Philips.

 - Ze względów higienicznych z urządzenia powinna 
korzystać tylko jedna osoba.

 - Do mycia urządzenia używaj wyłącznie zimnej lub 
letniej wody.

 - Do czyszczenia urządzenia nigdy nie używaj 
sprężonego powietrza, szorstkich czyścików, 
środków ściernych ani żrących płynów.

 - Maksymalny poziom hałasu: Lc = 75 dB(A).
 - Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i 

elementów eksploatacyjnych firmy Philips.
 - W tym urządzeniu należy stosować wyłącznie 

jednorazowe baterie alkaliczne AA 1,5 V.
 - Nie należy ponownie ładować zwykłych baterii.
 - Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala 

od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych lub wysokich 
temperatur.

 - Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, 
wydziela nieprzyjemny zapach lub zmienia kolor, 
zaprzestań korzystania z urządzenia i skontaktuj 
się z firmą Philips.

 - Nie umieszczaj urządzeń i ich akumulatorów w 
kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach 
indukcyjnych.

 - Nie należy modyfikować, przekłuwać, uszkadzać 
ani demontować urządzenia i jego baterii lub 
akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania 
się baterii lub akumulatorów i uwalniania 
przez nie toksycznych lub niebezpiecznych 
substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i 
przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w 
odwrotny sposób.

 - W przypadku uszkodzenia lub wycieku z 
akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą 
lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy 
niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i 
skontaktować się z lekarzem.

 - Podczas obchodzenia się z bateriami lub 
akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, 
urządzenie oraz baterie lub akumulatory są suche.

 - Włóż akumulatory/baterie w taki sposób, żeby 
ich bieguny + i - znajdowały się w odpowiednim 
położeniu, wskazywanym przez oznaczenia w 
komorze lub uchwycie akumulatorów/baterii.

 - Nie używaj równocześnie różnych rodzajów i 
marek akumulatorów/baterii, akumulatorów/
baterii używanych i nowych ani z różnymi kodami 
daty.

 - Wyjmij baterie lub akumulatory z urządzenia, jeśli 
nie będzie używane przez dłuższy czas.

 - Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub 
akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki 
baterii lub akumulatora zetknęły się z metalowymi 
przedmiotami (np. monetami, spinkami do 
włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii 
lub akumulatorów w folię aluminiową. Przed 
wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy 
włożyć je do plastikowej torebki lub zakleić ich 
styki taśmą.

 - Nie pozastawiaj zużytych baterii jednorazowe w 
urządzeniu.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To Philips urządzenie spełnia wszystkie normy i 
jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi 
narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.

Pomoc techniczna
W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej 
produktu, np. odpowiedzi na często zadawane 
pytania, odwiedź stronę www.philips.com/support.

Recykling
 - Ten symbol (rys. 2) oznacza, że produktów 

elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii 
do nich, po okresie ich użytkowania, nie można 
wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi 
z gospodarstw domowych.

 - Użytkownik ma obowiązek oddać zużyty produkt 
oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu 
prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego, tworzącego 
system zbierania takich odpadów - w tym do 
odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki 
lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt oraz baterie 
i akumulatory mogą mieć szkodliwy wpływ na 
środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną 
zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin 
oraz części składowych.

 - Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w 
przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku 
surowców wtórnych, w tym recyklingu, zużytego 
sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, 
które wpływają na zachowanie wspólnego dobra 
jakim jest czyste środowisko naturalne.

Wyjmowanie baterii
W celu wyjęcia baterii, zapoznaj się ze wskazówkami 
znajdującymi się w instrukcji obsługi.
Zawsze wyjmuj zużyte baterie z urządzenia. 
Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków 
bezpieczeństwa podczas utylizacji baterii.

Português

Informações de segurança 
importantes
Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. 
Leia cuidadosamente estas informações importantes 
antes de utilizar o produto e os respetivos acessórios e 
pilhas, e guarde-as para uma eventual consulta futura. 
Uma utilização indevida pode resultar em perigo ou 
lesões graves. Os acessórios fornecidos podem variar 
consoante os produtos.

Aviso
 - Nunca imerja o aparelho em água. Não utilize o 

aparelho no banho ou no duche.
 - Este aparelho pode ser limpo em água corrente 

(Fig. 1) de forma segura.
 - Este aparelho pode ser utilizado por crianças com 

idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, 
caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido 
dadas instruções relativas à utilização segura 
do aparelho e se compreenderem os perigos 
envolvidos. As crianças não devem brincar com o 
aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser 
efetuadas por crianças sem supervisão.

 - Nunca utilize um aparelho danificado. Substitua as 
peças danificadas por peças Philips novas.

 - Por questões de higiene, o aparelho só deve ser 
utilizado por uma pessoa.

 - Utilize apenas água fria ou tépida para limpar o 
aparelho.

 - Nunca utilize ar comprimido, esfregões, agentes 
de limpeza abrasivos ou líquidos agressivos para 
limpar o aparelho.

 - Utilize apenas acessórios ou consumíveis originais 
da Philips.

 - Utilize este produto apenas com pilhas alcalinas 
recarregáveis AA de 1,5 V.

 - Não carregue pilhas não recarregáveis.
 - Mantenha o produto e as pilhas afastados de 

fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta 
nem a altas temperaturas.

 - Se o produto ficar anormalmente quente, 
odorífero ou mudar de cor, pare de utilizá-lo e 
contacte a Philips.

 - Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em 
fornos de micro-ondas ou placas de indução.

 - Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem 
substâncias tóxicas ou perigosas, não modifique, 
perfure, danifique ou desmonte o produto ou a 
bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue 
excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.

 - Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, 
evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto 
ocorra, lave imediatamente com água e procure 
assistência médica.

 - Quando manusear pilhas, certifique-se de que as 
suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.

 - Coloque as pilhas com os polos + e - na direção 
indicada no compartimento ou no suporte das 
pilhas.

 - Não misture diferentes marcas e tipos de pilhas, 
não misture pilhas novas e usadas, e não utilize 
pilhas com diferentes códigos de data.

 - Retire as pilhas se não pretende utilizar o produto 
durante um período de tempo considerável.

 - Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas 
após a remoção, evite o contacto dos terminais 
das pilhas com objetos metálicos (por exemplo, 
moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as 
pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais das 
pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes 
de lhes dar o destino correto.

 - Não deixe pilhas descartáveis gastas dentro do 
produto.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e 
regulamentos aplicáveis relativos à exposição a 
campos eletromagnéticos.

Assistência
Para obter suporte de produtos, tal como a lista de 
perguntas frequentes, aceda a www.philips.com/
support.

Reciclagem
 - Este símbolo significa que os produtos elétricos e 

as pilhas não devem ser eliminados juntamente 
com os resíduos domésticos comuns (Fig. 2).

 - Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de 
produtos elétricos e pilhas.

Retirar pilhas descartáveis
Para retirar pilhas descartáveis, consulte as instruções 
de colocação e/ou remoção de pilhas no manual do 
utilizador.
Retire sempre as pilhas descartáveis gastas 
do aparelho. Tome todas as precauções de 
segurança necessárias quando se desfizer das 
pilhas.

Slovensky

Dôležité bezpečnostné informácie
Zariadenie používajte len na účel, na ktorý je určené. 
Pred použitím zariadenia, jeho batérií a príslušenstva 
si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie 
a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Nesprávne 
použitie môže byť nebezpečné, v jeho dôsledku môže 
dôjsť k vážnemu zraneniu. Dodané príslušenstvo sa 
môže pre rôzne výrobky líšiť.

Varovanie
 - Zariadenie nikdy neponárajte do vody. Zariadenie 

nepoužívajte vo vani ani v sprche.
 - Zariadenie môžete jednoducho očistiť pod tečúcou 

vodou (Obr. 1).
 - Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 

rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, 
zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo 
nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod 
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné 

používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že 
rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať 
s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť 
ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.

 - Nepoužívajte poškodené zariadenie. Poškodené 
diely nahraďte novými dielmi Philips.

 - Z hygienických dôvodov by zariadenie mala 
používať len jedna osoba.

 - Na čistenie zariadenia používajte len studenú 
alebo vlažnú vodu.

 - Na čistenie zariadenia nikdy nepoužívajte stlačený 
vzduch, drôtenky, drsné čistiace prostriedky ani 
agresívne tekutiny.

 - Maximálna úroveň hluku: Lc = 75 dB(A).
 - Používajte len originálne príslušenstvo alebo 

spotrebný materiál od spoločnosti Philips.
 - Tento výrobok používajte len s jednorazovými 

1,5 V alkalickými batériami typu AA.
 - Nenabíjajte batérie, ktoré nie sú určené na 

dobíjanie.
 - Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a 

nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani 
vysokým teplotám.

 - Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha alebo 
zmení farbu, prestaňte ho používať a obráťte sa na 
spoločnosť Philips.

 - Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry 
ani na indukčný varič.

 - Výrobok ani batériu neupravujte, neprepichujte, 
nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste 
predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických 
alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, 
nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte 
s opačnou polaritou.

 - Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká 
kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo 
očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne 
vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku 
starostlivosť.

 - Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, 
výrobok a batérie sú suché.

 - Batérie vkladajte tak, aby póly + a – smerovali k 
príslušným označeniam v priečinku alebo držiaku 
na batérie.

 - Nekombinujte batérie rôznych značiek a typov 
ani nové a staršie batérie a nepoužívajte batérie s 
rôznymi vyznačenými dátumami.

 - Ak výrobok nebudete dlhšie používať, vyberte z 
neho batérie.

 - Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými 
predmetmi (napríklad mincami, sponami, 
prsteňmi), aby ste predišli náhodnému skratovaniu 
batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej 
fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte páskou 
alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.

 - Vo výrobku nenechávajte vybité jednorazové 
batérie.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie značky Philips vyhovuje všetkým 
príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa 
vystavenia elektromagnetickým poliam.

Podpora
Všetku podporu k výrobkom, napríklad najčastejšie 
otázky, nájdete na adrese www.philips.com/
support.

Recyklácia
 - Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky 

a batérie nemožno likvidovať spolu s bežným 
domovým odpadom (Obr. 2).

 - Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu 
sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.

Vyberanie jednorazových batérií
Ak chcete vybrať jednorazové batérie, pozrite si 
pokyny na vloženie alebo vybratie batérií v návode na 
používanie.
Zo zariadenia vždy vyberajte prázdne 
jednorazové batérie. Pri likvidácii batérií 
sa riaďte príslušnými bezpečnostnými 
opatreniami.

Български

Важна информация за безопасност
Използвайте продукта само по предназначение. 
Преди да използвате продукта и батериите и 
аксесоарите към него, прочетете внимателно 
тази важна информация и я запазете за бъдеща 
справка. Неправилната употреба може да 
доведе до опасности или сериозни наранявания. 
Включените в комплекта аксесоари може да са 
различни за различните продукти.

Предупреждение
 - Никога не потапяйте уреда във вода. Не 

използвайте уреда във ваната или под душа.
 - Този уред може да се почиства безопасно с 

течаща вода (Фиг. 1).
 - Този уред може да се използва от деца, 

навършили 8 години, и от хора с намалени 
физически, сетивни или умствени 
възможности или без опит и познания, ако 
са под наблюдение или са инструктирани 
за безопасна употреба на уреда и разбират 
евентуалните опасности. Не позволявайте 
на деца да си играят с уреда. Почистването 
и потребителската поддръжка не бива да се 
извършват от деца без надзор.

 - Не използвайте повреден уред. Заменете 
повредените части с нови части на Philips.

 - По хигиенни съображения уредът трябва да се 
използва само от едно лице.

 - За почистване на уреда използвайте само 
студена или хладка вода.

 - Никога не почиствайте уреда с въздух 
под налягане, абразивни гъби, абразивни 
почистващи препарати или агресивни 
течности.

 - Максимално ниво на шума: Lc = 75 dB(A).
 - Използвайте само оригинални аксесоари и 

консумативи на Philips.
 - Работете с този продукт само с алкални 

батерии AA 1,5 V за еднократна употреба.

 - Не зареждайте обикновени батерии.
 - Пазете продукта и батериите далече от огън 

и не ги излагайте на пряка слънчева светлина 
или високи температури.

 - Ако продуктът стане необичайно горещ, 
изпуска миризма или смени цвета си, 
прекратете употребата на продукта и се 
свържете с Philips.

 - Не поставяйте продуктите и батериите им в 
микровълнови фурни или върху индукционни 
котлони.

 - Не променяйте, не пробивайте, не 
повреждайте, нито разглобявайте продукта или 
батерията, за да не предизвикате нагряване 
на батериите или отделяне на токсични или 
опасни вещества. Батериите да не се свързват 
на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да 
се зареждат обратно.

 - Ако батериите са повредени или текат, 
избягвайте контакт с кожата или очите. В 
случай на такъв контакт незабавно изплакнете 
обилно с вода и потърсете медицинска помощ.

 - Когато боравите с батериите, се погрижете 
ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.

 - Поставете батериите по такъв начин, че 
полюсите „+“ и „-“ да сочат в посоката, указана 
в държача или отделението за батерии.

 - Не комбинирайте различни марки и 
видове батерии, не комбинирайте нови и 
употребявани батерии и не използвайте 
батерии с различни кодове за дата.

 - Вадете батериите от продукта, ако няма да го 
използвате известно време.

 - За да избегнете инцидентно късо съединение 
на батериите след изваждане, не допускайте 
клемите на батериите да влязат в контакт с 
метални предмети (като например монети, 
фиби, пръстени). Не увивайте батериите 
в алуминиево фолио. Залепете клемите 
на батериите или поставете батериите в 
найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.

 - Не оставяйте празни батерии за еднократна 
употреба в продукта.
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www.philips.com/support

Електромагнитни полета (EMF)
Този уред Philips е в съответствие с нормативната 
уредба и всички действащи стандарти, свързани с 
излагането на електромагнитни излъчвания.

Поддръжка
За цялата поддръжка на продуктите, например 
често задавани въпроси, посетете www.philips.
com/support.

Рециклиране
 - Този символ означава, че електрически продукт 

и батерии не бива да се изхвърлят заедно с 
обикновените битови отпадъци (Фиг. 2).

 - Следвайте правилата на вашата държава за 
разделно събиране на електрически продукти 
и батерии.

Изваждане на батерии за еднократна 
употреба
За да извадите батериите за еднократна употреба, 
вижте инструкциите за поставяне и/или изваждане 
на батерии в потребителското ръководство.
Винаги изваждайте изтощените батерии за 
еднократна употреба от продукта. Вземете 
всички необходими предпазни мерки, 
когато изхвърляте батериите.
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